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ROMANIZATION

MIKI-CHAN: O-matase shimashita, karaage to karé raisu de gozaimasu!

MIMI-CHAN: Biru no o-kawari wa ikaga desu ka?

MIKI-CHAN: Sore ja, shitsurei shimasu.

MIMI-CHAN: Go-shujin-sama, an!

MIKI-CHAN: An!

MIMI-CHAN: Qishii? Go-shujin-sama?

KUBO: A, Mimi-chan-tachi ga tsukutta tezukuri karé to karaage, saiko ja
ne?!

KOSHIBA: Sasuga, Mimi-chan to Miki-chan! Kubo, mata raishu kuru be!!!

ENGLISH

MIKI-CHAN: So | kept you waiting. Here's your fried chicken and curry!
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> MIMI-CHAN: Would you like another glass of beer?

5. MIKI-CHAN: Well then, I'll excuse myself.

4. MIMI-CHAN: Open up and aay aaah!

5. MIKI-CHAN: (feeding the guys) Aaah!

5. MIMI-CHAN: Does it please you, good master?

7 KUBO: Ah, The curry and fried chicken that that Mimi and these girls make

are the best, aren't they?

5. KOSHIBA: That's our Mimi and Miki! Kubo, lets come back next week!!!
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
NSiZ(F hs&lF karaage fried chicken
second helping,
HHRNHD HFHhhv okawari another cup
discourtesy,
KAL LD shitsurei impoliteness
homemade,
FED TJ<bH tezukuri handmade
38 500LwD raishi next week

SAMPLE SENTENCES



FIED D vF—DRKHFETY,

Tezukuri kukki ga daisuki desu.

| love homemade cookies.

GRAMMAR

Today's grammar point is WD\ T H\? (ikaga desu ka?).

U1V (ikaga) is the polite version of do which is an interrogative adverb used when

asking about the state of someone or something or about the way in which something is
done. Today's example is the suggestion and ikaga is used to ask about the listener's
opinion regarding the it.

In the case of suggestions, the formation will be like "something suggested + wa + ikaga
desu ka?" In the casual dialog, you can say "-- wa do desu ka?" or just say "-- wa d6?"
dropping "desu ka."

Example in today’s dialog:

E=ILOSRDDIEVHNRTITH ?
Biru no o-kawari wa ikaga desu ka?
Would you like another glass of beer?

Formation:
Something suggested + wa + ikaga desu ka ?

Examples:

(EMMC, RFHEVHDRTIH?
Hoka ni, poteto wa ikaga desu ka?
Would you like potatoes in addition?

E—IL. d—&—. 74X —=LIEOHANRTITH?

Biru, kohi, aisukurnmu wa ikaga desu ka?

Would you like beer, coffee orice cream?

(You can hear sellers saying this phrase at stadiums or theaters.)

TBITHOXZ_21—(EHDIIN? FAILRFT—S(EOHNRTIH 2,
"O-susume no menyd wa arimasu ka?" "Karubonara wa ikaga desu ka?"
"Do you have any recommendations?" "How about carbonara."



